
 
 

 

 
 

 
  

Welcome! 
 

MASS in ENGLISH: 
Monday —Thursday 
8am & 12 Noon  
FRIDAY: 
8:15AM & 12 nOON 
Saturday: 
8am & 5pm (Vigil)  
Sundays:  
8:30am, 11:30am & 5pm  
 

Msza sw. po polsku 
  

Poniedziałek—piatek:  7pm 
SOBOTA:  7AM 
Pierwsza sobota:  8pm 
Niedziela:  7am, 10am, 3pm, 7pm    
  
CONFESSIONS 
30 minutes before every Mass 
 

Spowiedz 
30 minut przed kazda Msza sw. 
 

Parish office hours: 
Monday  — Friday 
8:30am — 5pm 
LUNCH BREAK 12PM — 12:30PM 
Saturday 
9am — 12pm 
Sunday:  closed 
 

Hablamos Espanol  
En Jueves y martes 
9am  — 3pm and 
5pm  —  7pm 



 

 
 
 
 

 
  
 
Monday – February 19, 2024  
8:00 AM –  Birthday blessings for Betty Ramel 
                    Birthday blessings for Alvario Sandoval 
                     Angelo Moscardini rq. Family 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM – O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
 

Tuesday – February 20, 2024 
8:00 AM –  Sr. Annette Embrich, ASC 
                    Francesca Glorioso – death anniversary 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM – Dziękczynna za łaskę zdrowia dla Patryka i całej 
rodziny 
 

Wednesday – February 21, 2024  
8:00 AM – Mass in English 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM –  O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
 

Thursday- February 22, 2024 
8:00 AM –  Birthday blessings for Nelva Reyes rq. Vilma Duran 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM – O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
 

Friday – February 23, 2024 - FISH FRY 
8:15 AM – Mass in English 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM   - Z prośbą o ulgę w cierpieniu dla Alicji 
 

Saturday – February 24, 2024 
7:00 AM – Polish Mass 
8:00 AM –  Mass in English 
 5:00 PM –  Mass in English 
7:00 PM – Mass in Polish 
 

Sunday – February 25, 2024  
7:00 AM – Mass in Polish 
8:30 AM – � Edith Mazonne 
10:00 AM – O zdrowie, Boże błogosławieństwo dla członków   
      Klubu Podhalan i Miłośników Tatr, ich rodzin oraz   
     księdza kapelana 
11:30 AM – Mass in English 
3:00 PM –  Józef Kryczka 
5:00 PM –  Mass in English 
7:00 PM –  Mass in Polish  
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MASS  INTENTIONS              The sanctuary  lamps 

this week are lit  for: 

EUCHARISTIC ADORATION -  
Held each Thursday following the  
8:00 a.m. Mass until 6:30p.m.   

God’s blessing for Diana 

 

OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA
Please come to pray with us every Wednesday at 5.00pm in 
the church.  In this novena to Our Lady of Perpetual Help  
we pay tribute to the Blessed Virgin Mary in asking for her 

MASS CARDS 
Mass Cards also known as Mass offering card, memorial card 
or a remembrance card, is a greeting card given to someone 
to let them know that they, or a deceased loved-one, will be 
remembered and prayed for in the intentions at a Mass. The 
card-giver can now obtain the card at our parish office by 
giving a free offering (a donation) and the Mass will be 
offered for his or her intention. 
  

 SANCTUARY  LIGHTS 
 For ages, the Catholic faithful follow the custom of lighting  
candles at churches and shrines as a glorious form of prayer 
and remembrance. The light from the candle's flame is a 
powerful symbol of Christ, the Light of the world. You may 
request to have the Sanctuary Lights lit for yourself, a loved 
one or in a special intention for a week.  Please call the Parish 
Office or stop by the sacristy. 

 
 + Ewa Kamińska 
 + Zofia Dworak 
  + Otto Glowacz 

  Rest in Peace    

Every Friday during 

Lent after the 

8:15am Mass with 

the school students 
 

6:00pm in the 

Church 



 

 

 
 

  
 

 
  
 

 

 

 

Remember in Prayer  
 
As members of the parish faith community, it is 
our responsibility to remember both in concrete 
and spiritual ways those who cannot celebrate 
with us each week because they are ill. Those 
who are sick in turn, remember all of us  
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Our Stewardship  

Barbara Alterson                                  

Teri Bauer 

John Brown 

Heather Carsello 

Colamonico Frank 

Violet Del Vechio 

Aleksandra Donohue 

Alina Gawlik 

Louise Golemo 

Magdalena Gruber 

Betty Hotcaveg 

Brianna Jurczykowski 

Jessica Jurczykowski 

Cathy Kaashoek 

Monina Kalaw 

Dennis Kasprzyk 

Barbara McFarlin 

Timothy McFarlin 

Robert Moore 

Mora Family 

Molly Moris 

Laura Naggo 

John Nykiel 

Scott Paterson 

Phillis Peters 

Stanley Podgorny 

Donald Savaglio 

Veronica Segopva 

Stanislawa Starczek 

Nevile Steiser 

Julia Swanson 

Declan Tabor 
 

PLEASE PRAY  

FOR THOSE  

SERVING IN 

THE MILITARY 

   
                         SA Andrew Rios  
             Konrad Kulon 
           Daniel Hajnos 

 

If you have a loved one serving in the military, please contact 
the rectory office to give us the name of the soldier, so the 

whole parish can pray for your loved one .  

 
As we strive to meet the needs of our  

Parish community during these uncertain times, your  
continued financial support is greatly appreciated. Dona-

tions can be made by mailing your  envelope to the church 
or you can drop off your weekly offering in the mail slot at 
the parish office or online: www.stferdinandchicago.org  

 

Thank you to those who continue to support  
St. Ferdinand Parish. Your faithfulness and generosity are 

both greatly appreciated and critical to maintain and operate 
all we do.  

 

Składamy serdeczne podziękowanie za wsparcie 
cotygodniowymi ofiarami. Wasza hojność jest ważnym 
czynnikiem utrzymania naszej parafii za co raz jeszcze 

składamy wyrazy głębokiej wdzięczności.  

LECTORS and EUCHARISTIC 

MINISTERS SCHEDULE  

When a family member notifies the parish office, we 
include in the bulletin the names of parishioners or the 
immediate family members who are seriously ill. By 
printing these names in the bulletin, we alert all of our 
parish family to pray for their healing and add them to our 
prayer intentions.  Please call our Parish Office (773) 622-
5900 ext. 225 to add a loved one’s name to our parish 
prayer list. . 
  

 
 

Feb. 17th & 18th     
Sat. 5:00 PM Vigil L –      E.  Benavides   & E. Delone 
   EM –  E. Delone , H. Palumbo,  
              C. Marino    
 8:30 AM   L    — S. Pasko/R. Pasko   
   EM –   R. Pasko, , J. Caltagirone 
               11:30 AM     L. –      D. Camara   
 Rel. Edu Mass . EM –   D. Camara, Dcn. Bill,  X.Alman 
 5:00 PM  L –       J. Portlanger  
   EM — C. Trujillo J. Portenlanger  
 
Feb.24th & 25th  

.Sat. 5:00 PM Vigil L.–       E. DeLone & E.  Benavides    
   EM — C. Marino. E. Delone,  
               H. Palumbo  
Sun. 8:30 AM  L  -        S. Pasko /R. Pasko     
   EM —  R. Pasko, D. Antos 
               11:30 AM                L  -       J. Zarate                                        
   EM —  J Zarate, S. Kass, Dcn. Bill 
 5:00 PM  L –       J. Portlanger  
   EM — C. Trujillo J. Portenlanger  
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Lenten Project - TREE OF HOPE  
 
 
Dear St. Ferdinand Parishioners and Friends, 
 
 
As we start the season of Lent, we would like to invite you, once again, to participate in 
the "Tree of Hope'' project. Through the project, we want to raise funds for the operation 
of the Divine Mercy School in Nairobi, Kenya. 
 
Thanks to the generosity of parishioners from St. Ferdinand parish and many people of 
goodwill from Chicago and the surrounding area, the Divine Mercy School has been feed-
ing, raising, and educating the poorest children from the slums of Nairobi for over ten 
years. The Brothers and volunteers are incredibly grateful for your support, love, and the 
continuation of this important project, which gives faith and hope for a better future to 
many children from the surrounding slums. The school is attended by 120 students ages 3 
to 6 who, thanks to the support of donors like you, receive two hot meals every day, school 
supplies, school uniforms, and shoes without a charge. Once a year, children also partici-
pate in a "fun day" organized at the school and a trip to the local museum. 
 
The cost of educating one student per year is approximately $140, but every donation is a 
great help towards this project. You can join the "Tree of Hope" project through the season 
of Lent. Donation envelopes will be hanging on the trees at the back of the church. Please 
return the envelopes with the offering to the basket during the regular collection or to the 
parish office. The checks should be payable to MOP ( in the memo - Kenya Project), and all 
donations are tax-deductible. Please look for more updates about Kenya's mission and our 
school in the upcoming bulletins during Lent.  
 

During the Saturday and Sunday masses of the weekend of February 23/24, volunteers supporting the work of the Missionar-
ies of the Poor will give a short update and presentation about the Divine Mercy. They will personally invite you to join the 
"Tree of Hope" project.  
 
Thank you for your continuous support. God bless you! 
Volunteers of the Missionaries of the Poor 
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QUESTIONS OF THE WEEK -  
First Reading:  
We hear how ancient Israel was concerned 
about purity laws and the spread of disease, 
such as leprosy. How do you support people 
in your life who are suffering from disease 
or isolation?   
Second Reading:   
Paul encouraged the Corinthians to be selfless and kind to 
each other as a practical way of living out their faith. Is 
there a friend or co-worker who could benefit from your 
generosity toward them?     
Gospel:   
The healed leper disobeyed Jesus’ command to remain 
silent and as a result, Jesus had to stay outside towns and 
in “deserted places.” How do you deal with people in your 
life who disappoint or frustrate you? 

�� 
READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Lv 19:1-2, 11-18/Ps 19:8, 9, 10, 15/ 
  Mt 25:31-46  
Tuesday: Is 55:10-11/Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-19/
  Mt 6:7-15 
Wednesday: Jon 3:1-10/Ps 51:3-4, 12-13, 18-19/ 
  Lk 11:29-32  
Thursday: 1 Pt 5:1-4/Ps 23:1-3a, 4, 5, 6/Mt 16:13-19     
Friday:  Ez 18:21-28/Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-8/
  Mt 5:20-26 
Saturday: Dt 26:16-19/Ps 119:1-2, 4-5, 7-8/ 
  Mt 5:43-48  

 
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Wednesday: St. Peter Damian, Bishop 
and Doctor of the Church  
Thursday: The Chair of St. Peter the  
  Apostle  
Friday:  St. Polycarp, Bishop and  

  Martyr  

 
 

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION 
FOR THE WEEK 
In the desert, Jesus endured forty days of 

hardship and temptation. But he did not 

endure it alone: “the angels ministered to 

him,” the Gospel tells us. Remember that 

you do not face Lent alone. God is beside 

you in your journey to the desert. 
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SAINT FERDINAND CATHOLIC SCHOOL 
  

Faith and Excellence in Education 
3131 N. Mason Ave., Chicago, IL  60634  — (773) 622-3022  —  www.saintferdinandschool.org 

PACZKI DAY was on Tuesday at St. Ferdi-
nand School! Thank you, Fr. Piotr Gnoinski, for the delicious 
Mardi Gras treats for the whole student body and staff!  
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Next parent and sponsor: 
 February 20 at 6 pm at school cafeteria for all 
 CONFIRMATION students 

 
On Sunday February 3 we had the exhibition of the Shroud 
of Turin.  Our students from Religious Education classes 
received an explanation about the importance of the wrap 
in which Jesus's bodily image is miraculously imprinted. 
They also learned about how new technology was used to 
make a replica of Jesus’ body. We finalized the class with 
Exhibition as we prayed together. 

Latino: Este 2 de 
Febrero Dia de la 
Candelaria y la 
Presentación de 
nuestro Señor, la 
comunidad latina 
celebró con una 
misa, bendición de 
los niños Dios, y 
chocolate con pan. 
Así mismo nos 
fuimos en pro-
cesión a hacer la 
visita a la exhibi-
ción de el manto 
de Turín la cual 
tuvimos en nues-
tra comunidad. 
Fue un placer estu-
diar acerca 
del milagro de la 

Sábana Santa y cómo la 
tecnología nos ha brin-
dado detalles de los últimos 
momentos de Jesus en la cruz. 
El Padre Mark Duran 
también hizo una bendición 
especial a los niños de nuestra 
comunidad.  

 
 
 

Our next mass are: las próximas misas serán: Domingo de 
Ramos a la 1 pm y Domingo de Resurrección a la 1 pm por 
favor siganos en la página de facebook que contiene infor-
mación de las misas busquenos como "Ferdinand  Parish" 
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NABOŻEŃSTWA WIELKIEGO POSTU  
 

Droga Krzyżowa  —  W każdy piątek Wielkiego Postu o 

godz. 6.00pm w j, angielskim  o godz. 7.00pm w j. polskim /   
Msza św po Drodze Krzyżowej 
 

Gorzkie Żale  —  W każdą niedzielę o godz. 2:15pm, z 

kazaniem pasyjnym  /  Msza św. o godz. 3.00pm 

WIELKOPOSTNY 

PROJEKT - 

DRZEWKO NADZIEI 
 

Drodzy Parafianie Sw. Ferdynanda oraz Przyjaciele,  

 

Jak co roku, zapraszamy Was serdecznie do wzięcia 
udziału w akcji “Drzewko Nadziei”, której celem jest 
zebranie funduszy na funkcjonowanie szkoły 
Miłosierdzia Bożego w Nairobi w Kenii.  
 

Dzięki hojności parafian oraz ludzi dobrej woli z Chicago 
i okolic, szkoła Miłosierdzia Bożego karmi, wychowuje i 
kształci najuboższe dzieci ze slumsów Nairobi już od 

ponad 10-ciu lat. Bracia oraz 
wolontariusze są niezmiernie wdzięczni 
za Wasze wsparcie, miłość oraz za 
kontynuacje tego ważnego projektu, 
który daje wiare oraz nadzieje na lepszą 
przyszłość wielu dzieciom z okolicznych 
slamsów. Do szkoły uczęszcza 120 
uczniów w wieku od 3 do 6 lat, którzy 
dzięki wsparciu darczyńców takich jak 
Wy, otrzymują za darmo dwa ciepłe 
posiłki dziennie, przybory szkolne, 
ksiazki, fartuszek szkolny oraz buty. Raz 
w roku dzieci uczęszczają też w "fun 
day" organizowanym na terenie szkoły 
oraz wyjeżdzie do lokalnego muzeum.  
 

Koszt utrzymania jednego ucznia to 
około 140 dolarów na rok, ale każda 
donacja jest wielką pomocą dla tego 
dzieła. Do akcji “Drzewko Nadziei” 
można będzie włączyć się podczas 
całego okresu Wielkiego Postu. Koperty 
na donacje zawieszone będą na 
drzewku przy wyjściu z kościoła. 

Prosimy, o zwracanie kopertek z ofiarą  do koszyczka 
podczas kolekty lub do biura parafialnego. Czeki 
powinny być wypisane na MOP z dopiskiem - Kenya 
project. Każdą donacje można odpisać od 
podatku. Wiecej informacji na temat misji w Kenii oraz 
naszej szkoły bedzie umieszczone w najblizszych 
biuletynach.  

 

Podczas wszystkich mszy świętych niedzielnych w 
weekend 23/24 luty, wolontariusze wspierający dzieła 
Misjonarzy Ubogich przedstawia krótką prezentację o 
szkole Miłosierdzia Bożego i zaproszą Was osobiście do 
włączenia się do postnej akcji “Drzewko Nadziei”.  
 
Dziękujemy za Waszą życzliwość i nieustającą pomoc. 
Bóg Zapłać!  
Wolontariusze Misjonarzy Ubogich  
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Szanowni Darczyńcy, 

 

Z wielką wdzięcznością i radością chcielibyśmy przekazać nasze najserdeczniejsze 

podziękowania za hojne donacje dla Polskiej Katolickiej Szkoły im. św. Ferdynanda. Państwa 

wsparcie ma ogromne znaczenie dla naszej szkoły, która utrzymuje się wyłącznie z czesnego 

rodziców. Dodatkowe fundusze przyczyniają się do stworzenia lepszych warunków 

edukacyjnych dla naszych uczniów. 

Wasze darowizny pomogą nam zrealizować wiele ważnych inicjatyw, które wpłyną na rozwój i 

atrakcyjność naszej szkolnej placówki. Dzięki Waszemu wsparciu będziemy w stanie ulepszyć 

nasze programy edukacyjne, zapewnić nowoczesne materiały dydaktyczne, zorganizować 

interesujące warsztaty i wydarzenia, które poszerzą horyzonty naszych uczniów. 

 

Wszystkie dotacje są bardzo cenione dziękujemy, że wierzycie w naszą misję edukacyjną. 

Obiecujemy, że wykorzystamy wszystkie środki w sposób odpowiedzialny i efektywny. 

Dziękujemy za Waszą hojność, za Waszą wiarę w naszą szkołę i za to, że jesteście naszymi 

partnerami w edukacji. Doceniamy Waszą dobroć i życzliwość. 

 
Z wyrazami szacunku, 
Proboszcz, Dyrekcja, Nauczyciele i Komitet Rodzicielski  



  

February 18, 2024   First Sunday of Lent          Page Thirteen 

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

W każdy czwartek po Mszy św. o godz. 8.00AM do godz. 
6:30 wieczorem.  
 

OFIARA MSZY  ŚWIĘTYCH 
Eucharystia jest „źródłem i zarazem szczytem całego życia 
chrześcijańskiego”. To z niej płyną niezliczone łaski.  
Zgodnie ze starą tradycją Kościoła, owoce Mszy Świętej 
możemy aplikować w jakiejkolwiek godziwej intencji. 
Można je więc ofiarowywać w intencjach żywych i 
zmarłych; w potrzebach własnych, Kościoła czy świata itp. 
Jedyny warunek jest ten, aby intencja była godziwa. Nie 
można bowiem ofiarowywać owoców Mszy Świętej w 
intencjach z natury swej złych, np. życząc komuś czegoś 
złego.  W praktyce duszpasterskiej naszych parafii 
najczęstszym zwyczajem jest aplikowanie Mszy Świętych 
za zmarłych. W ostatnich jednak czasach, widać coraz 
mniejsze „zainteresowanie” wiernych tą formą modlitwy 
wstawienniczej za zmarłych. W jaki bowiem sposób mogą 
ci, którzy odeszli już z tego świata, wypraszać miłosierdzia 
Bożego.  Składajmy jałmużnę za zmarłych, zamawiając 
intencję Mszy św. Odświeżmy w swojej pamięci 
zapomnianą tradycję zamawiania mszy sw. za zmarłych.  
Zmarli nas bardzo potrzebują, a my potrzebujemy ich 
nieustannego wstawiennictwa.  Każda modlitwa 
jest  kluczem do Bożych łask, zarówno dla dusz 
czyśćcowych, jak i dla nas,  przez ich orędownictwo u 

Boga.   INTENCJE MSZY ŚW. W NASZEJ PARAFII 

MOŻNA ZAMAWIAC W ZAKRYSTII LUB W BIURZE 

PARAFIALNYM.   

 

OZDOBNE KARTKI INTENCJALNE  
z wizerunkiem naszego kościoła oraz św. Ferdynanda 
upamiętniające osobę,  za którą została zamówiona 
intencja są do nabycia w biurze parafialnym za dodatkowa 
ofiarą.   
  
 

WIECZNE LAMPKI WIERNYM ZNAKIEM O 

OBECNOŚCI  NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

w TABERNAKULUM 
Znakiem obecności Eucharystii  w tabernakulum jest 

wieczna lampka. Przypomina ona Chrystusa jako światłość 

wieczną, to jest szczęście w niebie razem z Chrystusem 

przez całą wieczność. Jej zadaniem jest dawanie wiernym 

znaku o obecności Najświętszego Sakramentu w 

tabernakulum.  Wieczne lampki, które w naszym kościele 

znajduja się przy  Tabernakulum można zamówić w 

biurze parafialnym, w każdej intencji ( za żywych i za 

zmarłych oraz z róznorakich rocznic czy okazji).  W 

zamówionej intencji płoną cały tydzień.  

 
 
 

PROGRAM RACHEL to  ŻYWA NADZIEJA! 
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź, 
pomożemy Ci!  Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, 
wysłuchamy Cię i okażemy zrozumienie!  Jeśli dokonałaś aborcji 
i twoje życie załamało się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i 
pomoc.  Jeśli w dzieciństwie doznałaśeś przemocy i 
zaniedbania, to zadzwoń do s.Maksymiliany Kamińskiej  pod 
numer: 773 656 7703  
 
  

PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO 

ROZWODZIE CYWILNYM 
Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa 
kościelnego jest wyrazem troski Kościoła wobec osób, które 
spełniają warunki i pragną uregulować swoją sytuację 
małżeńską po rozwodzie cywilnym. Osoby zainteresowane 
procesem mogą uzyskać potrzebne informacje u Sr. Barbary 
Kosińskiej, MChR  tel. Sr. Barbary Kosińskiej, MChR  tel. 
312.534.5202. 
 
  

POMOC W SPRZĄTANIU KOŚCIOŁA 
Serdeczne Bóg zapłać wszystkim tym, którzy pomagają w 
sprzątaniu kościoła, praniu obrusów I bielizny kielichowej oraz 
dbają o wygląd posesji wokół budynków  parafialnych.  Osoby, 
którym zależy na pięknym i czystym wyglądzie naszej świątyni 
zapraszamy do pomocy  w każdy poniedziałek o godz. 4:00 PM.   
  
 
  

ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA WSPÓLNOTĘ 

PARAFIALNĄ
 Parafie w Polsce mają charakter terytorialny, tzn.  że do danej 

parafii należą  katolicy zamieszkujący w jej granicach. W 

Stanach Zjednoczonych wspólnoty parafialne działają na 

zasadzie rejestracji. Oficjalna przynależność do parafii jest 

konieczna przy załatwianiu wszelkich formalnych spraw 

kancelaryjnych dotyczących sakramentów, referencji do szkoły i 

zaświadczeń. Parafianin to osoba, która dobrowolnie zgłosi się 

do biura i wypełni kartę przynależności do danej 

wspólnoty,oraz czynnie uczestniczy w życiu parafii poprzez 

udział we Mszy św. i wszelkich inicjatywach związanych z 

parafią. 

 

Osoby pragnące  zarejestrować się lub zmienić (zaktualizować) 

swoje dane istniejące w naszej parafialnej bazie danych to 

prosimy o kontakt z naszym biurem parafialnym dzwiniąc pod 

number (773) 622-5900 wew. 110 .   
  
  

 

 

Dr. Kusz Dental Center 

Granite Studio Inc 

HQ Remodeling 

Komitet Stara Gwardia 

Henryka i Roman Marszalek Dentistry 

Gosia & Adas Strzepka  

Belmont Funeral Home 

EMI Accounting LLC 

Voltanec LLC 

Pietryka Fullerton Funeral Home 

Agata Zienkiewicz 

DGP Business INC. 

DRL Masonry INC. 

Schielka Addison Street Funeral  

Home Ltd. 

Skaja Terrace Funeral Home 

Polish & Slavic Federal Credit Union 

Stanwork Inc 

Marysia & Marek Jarosz  

Bozena Makowiedzka 

Montrose Deli 

Bogusia Łakomy 

Sheldon-Goglin-Kaminski Funeral 

Home 

Cooney Funeral Home 

Montclair-Lucania Funeral Home 
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773.774.0042 

Working Towards a Cure Specializing In Cancer And Blood Disorders

       Our Only Care Is You

(224) 595-0952 
facebook.com/DKMaryK 

Skin care, Body care, Frangrances

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Dorothy Jaworska
 

djaworska@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2105

Pietryka Funeral Home 

5734-40 W. Diversey                                                            773-889-0115 

Fullerton Funeral Home 

5735 W. Fullerton                                                                773-237-6400

Winter Special - $79.95 
Boiler & Furnace

16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW FURNACE 
Starting at $2,495!

INCOME TAX PREPARER
Ziggy Janik

6244 W. Belmont, Chicago
Call: 773-597-5397

Since 1991 Mówię po Polsku
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F INANCIAL 
EDUCATION
Saturdays 6:00pm to 7:00 pm
ST. FERDINAND CONVENT
5936 W. Barry Ave., Chicago
Call:  SHARLEAN MAGNO (331) 250-1001

KEN MAGNO (331) 980-3077
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Illinois

CatholicMatch.com/IL

NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure

Video Sewer & Locating Service
Lice.# 14636    www.nuzzoplumbing.com  Lic. # 055-024301

Potrzebujesz ubezpiecznie na 
auto, dom, zycie lub biznes? 

Zadzwon do Emilii po 
darmowa wycene 

847-585-2484. 
David Oberwise
1403 W Schaumburg Rd
Schaumburg IL 60194

Belmont Funeral Home
 7120 W. Belmont Ave.  773-286-2500 
 Cremation Services Available Mowimy Po Polsku 
 Pre-Arranged Funerals  Family Owned & Operated



 
 

 

PARISH STAFF  
Rev. Peter Gnoinski, Pastor @ 231, 
pgnoinski@saintferdinand.org  
Rev. Lukasz Gorzynski, SAC – Associate Pastor – ext. 236 
Rev. Marek Duran – Weekend Helper – ext. 233 
 

Deacon William Burns – RCIA teacher 
Br. Dr. James Drangsholt, OSF @ 247, 
jdrangsholt@gmail.com 
Director and Coordinator of Music/Liturgy; Lectors & EMs 
Homebound Ministers of Care Scheduler 
 

SUPPORT STAFF 
Mrs. Grazyna Letkiewicz, Parish Secretary - ext. 225  
                  gletkiewicz@saintferdinand.org 
Mrs. Sophie Kass - Office Support - ext. 222  
Ms. Margaret Brumann - Operations Director  
Sr. Zofia Turczyn – Sacristan - ext. 232  
Ms. Elizabeth Ceisel-Mikowska - Bulletin Editor  
Fr. Lukasz Pyka - Website Editor, lpyka@saintferdinand.org 
Mrs. Helen Lesak — Housekeeping and Church Candles 
 

PARISH SCHOOLS and CCD:   
3131 N. Mason, Chicago, IL 60634 
 

St. Ferdinand School: 773 622-3022  
Mrs. Erin Boyle Folino - Principal  
School Advisory Committee: Mr. Richard Wiltse 
 

Polish Saturday School of St. Ferdinand: 773-945-0505  
Mrs. Halina Zurawski - Principal  
Parents Association: Anna Panek  
szkolaswferdynanda@gmail.com  
 

Religious Education / RCIA / Youth Ministry / LFC 
Mrs. Xochilt Aleman, DRE:  773-622-3022, ext. 365  
xaleman@saintferdinand.org (Hablamos Espanol) 
 

SPRED in Convent: 5936 W. Barry Avenue 
Mrs. Shirley Schofield : 773-294-1995 
 

ALTAR SERVER Ministry : Dcn Bill, Br. James, Fr. Luke 
 

CONVENT: 5936 W. Barry Avenue 
Missionary Sisters of  Christ the King: 773 889-7979  
Sr. Zofia Turczyn (Superior), Sr. Agnieszka Michna  
 

PARISH COUNCIL 
Mrs. Betty Ramel - President, Cynthia Aquino,  
Br. James Drangsholt, Erin Boyle Folino, Peter Holod,  
Dennis Kasprzyk, Sophia Kass, Anthony Mangiaracina, 
Joyce McGinniss, Sr. Agnieszka Michna, Tony Powers, 
Camilo Trujillo 
 

PARISH FINANCE COMMITTEE 
Mr. Tom Bucaro-Chairperson, John Caltagirone, Greg 
Ramel, Mr. Gene Szaban, Br. James Drangsholt 
 
 

 
 
 

SACRAMENTS  
BAPTISM for Children in English: Saturdays when possible. 
Sundays: 11:30am at Mass or after Mass. 
 

CHRZEST św. Dzieci po polsku:  Sobota po południu 
Niedziela: na lub po Mszy św.o 10am lub 3pm   
RCIA Program: The Rite of Christian Initiation of the Adults. 
773 622-3022 @ 365 
MARRIAGE: Must be arranged at least 4 months prior to 
the ceremony. Call the Parish Office or send an email 
FUNERAL – ask the Funeral Home to contact our Parish 
Office.  Brother James is the contact person for all Funerals. 

 
PARISH GROUPS 
ENGLISH GROUPS & ORGANIZATIONS:  
Boy Scouts: Vince Clemente, Coordinator  
Girl Scouts: Mrs. Joyce McGinniss, Coordinator  
Fish Fry: Michael McGovern, Coordinator 773-576-2778 
Ladies of St. Anne: Mrs. Violet DelVecchio 
Pro-Life: Tony Mangiaracina, Helena Lesak  
Ushers Club: Mr. Peter Holod 
Knights of Columbus : Konrad Klimek  (773) 225-6451  
PARISH SOCIAL CARE ORGANIZATIONS: 
Christian OutReach (COR): Mrs. Joyce McGinniss  
773-234-8518 
St. Vincent DePaul Society: Mr. Michael McGinniss 
Missionaries of the Poor: Marta Robak 847-312-6144  
SPANISH GROUPS: 
Estudio Biblico – Jorge Velez : 773-443-2013 
Grupo Guadalupano —Xochilt Aleman 760-580-8650 
FILIPINO GROUPS: 
St Ferdinand Filipino Community:  Cynthia Aquino 
Legion of Mary: Miss Aurora Almeida  
Legion of Mary, Juniors: Mrs. Emma Camara 
Word of Life - Dito Camara 773-344-8514 
POLISH ORGANIZATIONS: 
Good Shepherd Club: Mr. Adam Ochał 
Highlanders Club: Mr. Stanislaw Ciszek  
Związek Żołnierzy NSZ Chicago – Arkadiusz Cimoch 

 POLISH RELIGIOUS GROUPS: 

Apostles of the Divine Mercy: Stanislawa Kobeszko 
Polish Rosary Group: Mrs. Helena Lesak 
Polish Children Ministry / Ziarno: Sr. Agnieszka Michna  
POLISH ART & MUSIC GROUPS: 
Chór Filareci-Dudziarz: Jadwiga Koszalka  
Collegium Cantorum Polonia: Arkadiusz Górecki  
Kropeczki: Sr. Agnieszka Michna 
Polonia Ensemble: Ms. Anna Krysinski 
Radość:  Ms. Marzena Kulesza 
 

                           ST. FERDINAND PARISH 
 

 Phone: (773) 622-5900                                           www.stferdinandchicago.org


